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Két vélemény egy új regényről 
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Gyökerek 

A háború után a szerb irodalomnak nem volt 
nagy, európai jelent őségű  regényírója. Ivó An-
drics művei közül csak a „Kisasszony" igazi re-
gény, értékesebb műve, a „Híd a Drinán" inkább 
évszázadok krónikája. Szerbia élete felér folt 
maradt a regény térképén, s csak most, alig 
néhány éve, indult meg, mozdult el helyér ől ez 
a műfaj. Mindjárt új a regény hangja is, szokat-
lan, de eredeti hang. Davicsó Költeménye . az 
első  fok, most pedig, egymás után két nagy m ű , 
Konsztantinovics „Add meg nekünk ma" és llo--
brića Csoszics „Gyökerek" című  regénye a foly-
tatás talán a beteljesedés, a tökéletesség is. 

Csoszics mögött ott van a „Majd megvirrad 
már" írói tapasztalata, . de új regényében, a 
Gyökerekben, új írót is felfedezhetünk. Ez az 
a regény, amelyre vártunk, megérkezett az az 
író, aki Európában is méltón képviseli a szerb 
regényirodalmat. 

Témája a mult század végének szerbiai pa-
rasztja, á történések kora kegyetlen id ő : az 
Obrenovicsok uralma. Az események középpont-
jában a Kátics-család áll. Atyim, az apa, oda-
haza erőszakos családfő , a politikában rebellis, 
Milán király ellensége; fiaiban kettéválik a csa-
lád: Gyorgye visszahúzódó, tehetetlen, medd ő , 
meghasonló paraszt, Vukasin párisi diák, m ű-
velt ember, aki leszámolt apja patriarchális fel-
fogásaival, a politikában is ellenkez ő  álláspontot 
foglal el. Szimka, Gyorgye felesége a regény leg-
kiemelkedőbb nő-alakja. Vággyal telített asz-
szony ő, a fajfenntartás ösztöne irányítja éle-
tét, amely a férje hideg karjai, az el őítéletek 
sötét erdeje • és a bika-er ős férficselédnek való 
odaadás között vonaglik álmatlan, könnyes éj-
szakákon, mindhalálig. Hogy teljes legyen a szo-
ciológiai és karakterológiai képtár, itt van Tóla 
Dacsics, Káticsék cselédje, a szerb nép mély-
ségeinek előreküldött hírvivője ,csak az ő  er0é-
vel képes folytatni létét a Kátics-család, és itt 
van Nikola, „a kis Szerbia els ő  bányásza", aki 
Csoszics emberei közül még a legvilágosabban 
látja a sors útjait. 

Rengeteg összetevője van a Gyökereknek. 
Elsősorban a kilencvenes évek Szerbiájának tár-
sadalmi erői, amelyek összeütközésének zaja a 
regény állandó, hol lehalkuló, hol harsogó kísé-
rőzenéje. A másik az emberek, a szerb parasztok, 
akik Csoszics keze alatt legendás nagyságokká 
nőnek. Igy is lehet, de így is kell a mindennapi 
embereket ábrázolni, megszabadítva őket minden 
apró és kicsinyes vonástól, mint a mi Móriczunk 
Túri Danija, aki „Túlnőtt a paraszton, el az 
emberig, túl az emberen. fel a ködökig", mint 
Giono vagy Ramuz parasztjai. ' ők többet tud-
nak, nagyobbat akarnak, mint csak a földet 
túrni, gondjaik és gondolataik messzebb szár-
nyalnak. Megfogamzott, már bennük él a kö-
vetkező  nemzedékek álma és lázadása. 

Az irodalom örök nagy kérdése, minden ered-
mény titka: hogyan lehet felfedezni, m űvészi 
formába önteni egy történelmi korszakot úgy-
hogy ez a felfedezés mélyebb legyen minden 
filozófiánál, szociologiánál, statisztikánál, ho-
gyan lehet olyan alakokat formálni, amelyek 
egyéniségükben, hússá-vérré alakulva fejezik ki 
a társadalmi fejl ődés és a történelem adott sza-
kaszát, minden problémáját, ellentmondását ne-
kilendülését és megalkuvását. Dobrica Cšoszics-
nak sikerült megfejteni ezt a nagy titkot, m ű-
vészi módon elénk varázsolni a mult század 
Szerbiáját. 

A társadalom kibontakozásának Szerbiája ez. 
Felszabadul, ellentétes er ők hatnak benne, és a 
széthúzó er ők lefojtására kialakul az új hata-
lom — az állam. Ez az egész forrongás jelent-
kezik Csoszics regényében három ember alak-
jában. Mindegyikük különböz ő  oldalról vilá-
gítja meg a helyzetet, hogy együttesen teljes ké-
pet adjanak. A regény emberábrázolásának nagy 
művészi értéke, hogy bennük és mögöttük egész 
korszakot látunk. Itt van mindjárt Atyim alak-
ja. A régi és új Szerbia drámai összeütközését 
testesíti meg. A mult embere, a felkelések esz-
méi, következetessége, meg nem alkuvása, egy 
primitív társadalom öntudatra ébredésének egész 
erjesztő  ereje él benne, hogy összeütközésbe 
kerüljön az új társadalmi er őkkel; az állammal. 
Ebben az új világban már tehetetlenné válik a 
hősi korszak nagy energiájú embere. Hiába 
szervez új felkelést, már nem tudja befolyásolni 
a világ alakulását, a társadalom halad a maga 
útján, és lassan lefojtja, keretbe szorítja a nagy 
energiákat. A régi Szerbia Omlik össze, hogy 
helyet adjon az újvilág kicsinyes megalkuvásai-
nak, tehetetlenségeinek, a kapitalista világ Szer-
biájának. 

Fia, Gyorgye már a mult keretbe törésének 
egész megtorpanását egyesíti magában. Vívódása 
a paraszti életforma egész félúton megállását 
tükrözi vissza. Apáink foglalkozása már nem 
öröm, de mást nem tud találni, tovább nem tud 

i 
menni. Egy egész életforma kiúttalanságát lát- 
juk, abban az id őben, amikor ez a kiúttalanság 
a megszerveződő  társadalom lefojtó er őinek ha- 
tására kialakul, amikor még az új seb fájdalmá- 
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Egyik kritikusunk, régi módszerét követve, 
Csoszics Gyökereit, egy szociológiai és az iroda-
lomtól távol álló képlet alapján úgy mutatta be 
mint a társadalmi er ők összeüiközését, illetve mint 
, ennek a drámai harcnak ábrázolását. Az ilyen 
felfogás, enyhén szólva, leegyszerüsítése a Gyö-
kerek problematikájának és Csoszics művésze-
tének lefokozása. Más ez a regény, kevesebb 
de több is egyúttal. Kevesebb, .mert a drámá-
nak csak egyik hányada általános társadalmi 
jelentőségű, de több, mennyivel több, társadalmi 
vonatkozásaiban is (egyénekbe sűrített osztályok 
és rétegek vívódnak és szenvednek a Gyökerek 
oldalain), művészi szempontból is. Amit a mo-
dern jugoszláv költészetben Popa, Davicsó, Pav-
lovics és a többiek megvalósítottak, az vonult 
be Csoszics új művével a regényirodalomba. A 
szerkezet újszerű  megoldása és az egyéni, nagy-
részt lírai stílus jellemzik a Gyökereket. Az id ő , 
amely a mai regényírók legnagyobb problémái 
közé tartozik, Csoszicsnál állandó jelen, az el-
múlt és a pillanatnyilag folyamatban lév ő  ese-
mények összefonódása. Talán zavart kelthet ez a 
módszer, ez a megoldás, de csak els ő  benyomás-
ként; a regény kompozíciój ának követelménye 
a tökéletes zártság, az okok kutatása azonban 
szükségessé teszi a multbatekintést, márpedig 
ez megbonthatja a regény egységét. Ezért szük-
séges az idő, helyesebben az id ők összeszövődé-
sét keresni. Csoszics impozánsan oldotta meg ezt 
a feladatot. 

Beszélni kell arról a gyönyörű, gazdag, néha 
meglepően eredeti nyelvről, amellyel Csoszics 
regényét írta. Ez valójában a parasztok nyelve, 
azoké, akikről ír, tartalmazza mindazokat a kin-
cseket ,amelyekre olyan b őven akadunk a szerb 
népköltészetben. Elfelejtett, de jelentésükben és 
szépségükben élő  szavakat találunk a regényben 
lépten-nyomon. Díszítő  jelzői nem romantikus 
ékszerek a szavakon, hanem húsbavájt rovásai 
az életnek; hasonlatai átlépik a hétköznapi éle-
tet, képcseréi megdöbbent ők és varázserő  él ben-
nük. 

Boriszláv Mihajlovics azt írja err ől a regény-
ről, hogy megtalálta soraiban a mai valóság gyö-
kereit. Általában felfedezésszámba megy a Gyö-
kerek. Új tájakról, ismeretlen szellemi kontinen-
sekről fejtette le a burkot, és az irodalom hol-
napja felé világít. 

Lector 

val ég, és amikor a megszokás még nem tette 
fásulttá. Vukasin, a másik fiú, a megtorpanás 
másik formája. Gyorgye azért szeretne mást, 
mert a régi nem öröm, nem értelem. Vukasin 
már megismerkedett a nyugati világ nagyobb-
vonalú életformájával, hogy utána csak tehetet-
lenségét érezze: belássa máskép kellene alakulni 
Szerbia életének és nem tud és nem talál utat, 
lehetőséget a problémák megoldására. 

Igy jelenik meg három ember alakjában egy 
társadalom minden emberi problémája, az ellen-
tétek, a leszorító és felhajtó er ők, az összeütkö-
zések egész drámai feszültsége. A regényben tu-
lajdonképpen nincs is más, mint ez a három 
ember. Szimka, a három férfi mellett legjob-
ban kidolgozott alak, csak néma megfigyel ője 
a férfiak szenvedésének, és csak aláhuzza a 
tragédiát azzal, hogy amikor megcsalja férjét 
és idegen vért visz a családba, a Kátityok kiút-
talansága és tehetetlensége már nem tud mást 
tenni, mint belenyugodni mindenbe, és amikor 
már az egész világot elvesztették megelégedni 
azzal, hogy ha idegen is, de legalább fenntarsa 
nevüket. A szolgák statisztálnak, a parasztok 
teljesen homályba vesznek. A küls ő  események, 
történések sem fontosak. A bels ő  drámán van a 
lényeg, a társadalmi problémák egyénekké kon-
kretizálásán. Ezért lesz a regény alkotási mód-
szerének központi vonása, hogy minden oldal-
ról megvilágítja ezeket a központi alakokat: gon- ' 

dolatok, vivódás, álmok, emlékek, vágyak, ön-
kínzó beszélgetések vannak, és a külső  esemé-
nyek csak a keretet adják. Nehéz er ővel, sodrás-
sal bírni ezt az alkotási módszert, és Csoszics-
nál sem futja mindig az er őből. Egészében azon-
ban értékes műalkotás ez, a mult, a jelen gyö-
kereinek olyan .  feltérképezése, amilyenre csak 
problematikájával, meglátásaival, irói és em-
beri állásfoglalásával a mi világunkhoz kapcso-
lódó igazán tehetséges író képes. 
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Egy szerbül megjelen ő  Molnár-regény 
margójára 

A jugoszláv könyvpiac nem mindennapi, ma-
gyarvonatkozásu eseményének igérkezik egy alig 
ismert Molnár regény: „A zöld huszár" közeli 
megjelenése. Az érdekességet fokozza, hogy a 
könyvet Cetinjében nyomtatják és adják ki. A 
kiadó: Crriagora Népköztársaság állami könyv-
kiadóvállalata: a Narodna Knjiga. Alighanem ez 
az első  magyar irodalmi mű, amely nagy iram-
ban fejlődő, legkisebb tagköztársaságunkban, 
napvilágot lát s nagyon kell örülnünk, hogy im-
már idáig jutottunk: a magyar irodalom iránti 
érdeklődés átível a Lovcsen büszke csúcsán. 

A választás, úgy hisszük, szerencsés. A „Na-
rodna Knjiga" szép kiállításu sorozatába az 
,;Obeliszk" könyvek közé a nemrég elhunyt vi-
lághírű  magyar író és színpadi szerző  méltó mun-
kája sorakozik. Elférnek benne legszebb érté- 

kei egyszersmind szerencsésen kívülrekednek 
művészi és emberi fogyatkozásai. Szembeötl ően 
erős élménytartalom hevíti benne az él ő  lélek 
hőmérsékletére Molnár hangját s ez szerz őnk 
esetében sokat, talán a legtöbbet jelenti. Egyéb 
munkáival kapcsolatban számtalanszor, — mond-
juk meg mindjárt, jogosan, — vetették szemére, 
hogy a művészi igazságot alárendeli a hatásnak. 
ötletek és elmésségek papírálarca alatt visszá-
jára fordítja a valóság logikáját, szóval, nem 
embereket teremt ,csak bábokat mozgat. Ráol-
vasták, hogy a színházi ember elnémítja benne 
a költőt, hogy nincsenek szenvedélyei, fölényes 
irodalmi nagyiparos csupán, aki kívül és felül 
áll marionettjein, nem tör ődik milliđvel és lé-
lekkel, vezérelve: a meghökkentés, mottója: az 
aforizma. 

710 


